
Дождь за окном прекратился, и матушка Сюй вернулась.

Привели связанную Цайюэ, за ним последовала управляющая из особняка Чжэнъюань Хоу.

Цель поимки Цайюэ была слишком велика. После того, как управляющая особняка Чжэнъюань
Хоу узнала об этом, она немедленно позвала на помощь нескольких грубых служанок и они
помогли поймать Цайюэ и связать ее.

- Мисс! - распахнув слегка прикрытую дверь, в комнате царила тишина, рука матушки Сюй
задрожала, а ее испуганный голос неосознанно повысился.

- Матушка Сюй, я в порядке! - Юй Сицзяо открыла глаза, опустила руку, державшуюся за
голову, и пошевелила левой рукой. Несмотря на то, что она была забинтована, все еще можно
было увидеть следы крови, выступившие на рукавах. С первого взгляда было понятно, что
травма очень серьезна.

Женщина, управляющая особняком Чжэньюань Хоу, изначально была настроена скептически,
но теперь, увидев открывшуюся перед ней сцену, ее лицо сразу же резко изменилось, и она
поспешно шагнула вперед, чтобы отдать честь.

- Злая рабыня убившая мастера, матушка может посмеяться. Интересно, может ли особняк
пригласить врача, чтобы осмотреть меня? - спросила Юй Сицзяо с улыбкой.

- Да, да... Старая рабыня сейчас спросит. - женщина, управляющая, не посмела пренебречь и
поспешно ушла.

- Матушка Сюй, помоги мне добраться до дивана, чтобы немного отдохнуть. - Юй Сицзяо
встала, и матушка Сюй подошла. Она также могла немного отдохнуть и восстановить силы.
Через некоторое время будут более важные дела. Ей нужно было поддерживать свои силы.

Мать Сюй шагнула вперед, чтобы помочь Юй Сицзяо, и осторожно довела ее до дивана: - Мисс,
где Цинъюэ? Как она могла уйти в такое время?

- Я попросила ее пригласить свою вторую тетю. Так что сказала Цайюэ? - Юй Сицзяо забралась
на диван.

Мать Сюй положила две подушки позади Юй Сицзяо, а затем сердито протянула руку и
указала: - Цайюэ, у этой девочки очень твердые зубы. Старая рабыня просто спросила ее. Но
она укусила до смерти и ничего не сказала. Старая рабыня была так зла, что заткнула ей рот
платком и привязала под крыльцом. Вы хотите спросить ее сейчас?

Служанка Цайюэ, очевидно, была резкой на язык, и Юй Сицзяо в глубине души усмехнулась.



- Не нужно! Она заговорит. - длинные ресницы опустились, Юй Сицзяо закрыла глаза,
протянула руку и указала на марлевую занавеску дивана.

Такая девушка, как Цайюэ, хорошо обучена, и Цянь могла связаться с ней напрямую. Даже
если дело провалится, это не обязательно будет касаться мастера. Спросить ее сейчас - значит
просто выслушать ее тарабарщину, и она может даже заплакать и упасть на землю, чтобы
выразить свое недовольство. Пока она не хочет иметь с ней дело.

Эта девушка - ключ к разгадке, Юй Сицзяо уже придумала, как пошатнуть уверенность
служанки.

Матушка Сюй кивнула и опустила марлевую занавеску.

- Матушка Сюй, доверенная женщина рядом с мадам обязательно придет через некоторое
время. Цайюэ, должно быть, всего лишь маленькая девочка, она просто толкает лодку по воде.
- Юй Сицзяо увещевала тихим голосом, ее глаза были холодны.

Следовательно, по этому вопросу должны быть приняты последующие меры.

- Мисс, старая рабыня все понимает. - после первоначальной паники матушка Сюй к этому
времени уже успокоилась и ответила.

Пока она говорила, снаружи послышался громкий женский голос: - Мать Сюй, я слышала, что
что-то случилось с третьей девочкой. Что, черт возьми, происходит?

Это произошло так быстро, что Юй Сицзяо насмешливо скривила губы, ее голос был
действительно громким, и, как и Цайюэ, она боялась, что другие не узнают, что с ней что-то
случилось. Сегодня в особняке Чжэнъюань Хоу царил хаос, и сама Цянь была в полном
беспорядке. Она даже послала своих доверенных лиц разобраться с ней, потому что сейчас ей
было некогда пялиться на нее в это время.

Она догадывалась, что эта женщина все еще не знала подробностей, но слышала, что с ней
здесь что-то случилось.

Не дожидаясь ответа людей в комнате, к ним подошла служанка с двумя грубыми служанками,
которые были личными служанками жены Сюаньпин Хоу Цянь.

Когда мать Ван, она направилась прямо вперед, не отдавая честь. Мать Сюй протянула руку,
чтобы остановить гостей, ее лицо стало холодным: - Мисс плохо себя чувствует, поэтому она
просто заснула.

- Третьей мисс неудобно? Как она может чувствовать себя некомфортно? - Мать Ван повернула
голову, чтобы снова заглянуть внутрь, чувствуя презрение в глубине души, сказала, что ей



было неудобно, но у нее нет лица, чтобы видеть людей. Она пришла, чтобы сообщить всем, что
третья девушка и какой-то мужчина находились в одном месте в растрёпанной одежде.

- Кое-что случилось, теперь дай третьей мисс хорошенько отдохнуть. - мать Сюй протянула
руку, чтобы оттолкнуть мать Ван, пытаясь выпихнуть ее вон.

- Что это, черт возьми, такое? - удивленно спросила матушка Ван, но в глубине души она была
вне себя от радости и не хотела уходить. - Поскольку что-то случилось, я должна еще больше
присмотреться к третьей мисс. Вы не можете позволить третьей мисс понести потерю.

Мать Ван хотела вырваться из рук матушки Сюй.

Матушка Сюй крепко удержала матушку Ван, но ее взгляд был немного хитрым: - Матушка
Ван, третья мисс сейчас все еще спит, давайте поговорим об этом, когда она проснется.

- Тебе все еще нужно ждать? Что бы ни случилось, вы должны разобраться с этим как можно
раньше, иначе в конце концов будут потеряны лица старшей принцессы и Хоу Е! - видя, что
матушка Сюй в таком состоянии, матушка Ван видя ее виноватый вид, просто "ударила" ее
словами, топнула ногой и громко закричала.

- Ты... ты говори тихо, не мешай третьей мисс, тогда... эт... это не то, чего хочет наша мисс. - у
матушки Сюй задрожали руки, и ее речь стала еще более невнятной.

Увидев это, матушка Ван смутилась. Когда она только вошла в дверь, то увидела Цайюэ
связанной, с кляпом во рту и брошенной под крыльцо. Было ясно, что с третьей мисс что-то
случилось.

И если с третьей мисс действительно что-то случится, то следующее сделать будет легко.

- Что-то подобное произошло, ты, рабыня, осмеливаешься скрывать это, кто дал тебе такое
мужество?! - хорошенько поразмыслив над этим, матушка Ван агрессивно встала, взмахнула
рукой, и две грубые служанки, вошедшие следом за ней, немедленно выступили вперед: -
Пойдите и посмотрите, что происходит с третьей мисс!

Сейчас она здесь, чтобы определить, действительно ли что-то случилось. Первоначально
Цайюэ должна была прийти и сообщить об этом, но теперь Цайюэ поймана, и мать Ван может
только прийти и проверить это сама.

После подтверждения она сообщит об этом всем.

Две грубые служанки вышли вперед по приказу, одна протянула руку и оттолкнула матушку
Сюй, а другая собиралась поднять марлевую занавеску. Матушке Сюй отчаянно хотелось
броситься к ним, но она была беспомощна.



Внутри марлевой палатки Юй Сицзяо насмешливо играла шпилькой для волос в своей руке, и
кончик шпильки сиял холодным светом.

- Откуда взялась эта ничтожная рабыня, которая посмела это сделать? - внезапно из-за двери
донесся резкий женский голос, а затем вошли несколько молодых леди в окружении дамы.

Наконец пришла вторая тетя, Юй Сицзяо расслабилась, и шпилька упала.
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